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A s z ű k  e s z te n d ő .
Az aratás már be van lejezve, 

a vidám dal elhangzott a mezőkön. 
Nemsokára kazalba lesz rakva az idei 
termés. A hol különben a pacsirta dala 
száll a magasba, ott majd a pillék lő, 
zakatoló gőzgép okád füst felhőket 
a júliusi napsugártól izzóvá lett le
vegőég az égboltozat bőé. A kasza 
alatt sorba dőlt rendek egymásután 
kerülnek a cséplőgépbe, a honnan 
már mint a magtárokat megtöltő ele- 
ség, vagy élet kerülnek a zsákokba. 
Még a válságos politikai helyzet kö
zepette is l'elsziilt figyelem irányul 
most, a magyar rótta felé, oda a 
hol osztagba rukják és magtárba gyűj
tik, az egész évi élelmet. Érthető ez a 
feszült figyelem, meri az egész ország 
sorsa attól függ, hogy vájjon milyen 
lesz a termés? Szomorúan kell kon
statálnunk, hogy c tekintetben a kilá
tás bizony nagyon szomorú. Rossz

T A R G Z A -

„Kapisztrán füle."
A hunyadi várban 
Nagy tanácsot ölnek,
Cserna vize mentén 
futárok röpülnek 
A hunyadi várban 
Kgyre ki — bejárnak 
Titkos küldöttei 
A török császárnak.

Mórt e járás-kelés 
Cserna vize mentén?
Hej, itten I bej. itten 
Nincs valami rendén —
Éj is van, sötét is —
Mi készül itt már ,na?
Mit keres e sok idegen 
A hunyadi várba?

„Jó u rak ,jó  u rak ! 
Készségteket tudván 
Azt üzeni nektek 
A hatalmas szultán:

esztendő volt ez az idei. Fagy és jég 
pusztított a nyári hónapokban és bi
zony érthető az aggodalom és indokolt 
a feljajdulás, mely az ország szegény 
lakosainak szivéből tör elő.

Már junius 18-án megcsinálták 
illetékes helyen a várható termés mér
legét. Sajnos, hogy ebből a statiszti
kából az tűnt ki, hogy több millió 
métermázsával kevesebb lesz a idei 
termés. Ez a jelentés junius 18-án 
készült s akkor még remélhettük, 
hogy javulhatnak a kilátások. Ez a 
remény is megcsalt bennünket. Igaz, 
hogy némely helyen javult a helyzet, 
ám mit basznál ez, ama károkkal 
szentben, melyeket újabb elemi csa
pások, mint áradás, jégeső stb. tettek 
az országban. Ha csak az áradás ál
tal okozott károkat nézzük, azok is 
meghaladják a csekély ke javulást mit 
némely helyeken észlelhettünk.

A Felvidéken a Duna mellékfolyói 
kiáradtak, viz alá került a vetés. Ter-

llogy mire a hold majd 
Fogyni kezd az égen, 
Büszke Hunyad vára 
Birtokában légyen.

Jó urak, jó urak ! 
Készségteket tadván 
Azt is üzeni még 
A hatalmas szultán :
Hogyha átadjátok,
Nem lesz bántodástok 
S császári magas kegyelmét 
Árasztja reátok.

„Jó urak, jó urak!
A hatalmas szultán 
Azt üzeni végül 
Készségteket tudván : 
Büszke Hunyad várát 
Kezetekben hagyja 
Csak épen a zászlót 
Tűzi ki a falra."

Összenéz titokban 
Az urak tanácsa,
Szólna is meg nem is, 
Egymást taszigálja.

( mészetesen a beiszapolt vetést ellepte 
I a sár és igy milliónyi károkat oko

zott. Ez a hegyes vidék, az áradás 
folytán szörnyen megtizedeltetett a 
völgy termésében. Egy csapásra sárba 
hullt a szegény nép reménye, véres 
verejlékü munkájának eredménye eze
ken a vidéken. Es nem lehet senkit 
sem vádolni, senkit sem felelőségre 
vonni a bajért. Mert tessék pörbe 
szállni a jóságos Gondviseléssel ! . . 
Egyetlen kérdésül marad fenn, hogy 
hogyan lehetne segíteni e csapáson, 
miután már megtörtént a baj. A felelet, 
hogy bizony nagyon nehezen, mert 
hiszen a termést nem javíthatja meg 
a világnak semmi kormánya és semmi 
hatósága. Az elemi csapások ellen 
nem is lehet védekezni hacsak nem 
biztosítással.

De az ál viz ellen lehet és kell is 
preventív intézkedéseket tenni. Hogy 
ezen intézkedések miből állanak, hogy 
a foganatosításra honnan kerülne elő

Alázatos választ ad a 
Kemény üzenetre :
Összenéz titokban 
Ühmget, kőhint egyre.

„A hunyadi várból 
A török császárnak 
Az összegyűlt urak 
Minden jót kívánnak —
S mivel hogy iránta 
Hódolatjnk régi,
Mond meg jó vitéz te 
Azt üzenik néki:

Büszke Hányad várba 
Betérni siessen,
Sehol meg ne álljon,
Sehol ne pihenjen,
Meg se is pihenjen,
Siessen is váltig.
Hadaival legyen itten 
Bizton holdfogyásig!

Mond meg jó vitéz te 
Mond meg az uradnak,
Hányadnak kapni 
Tárva — nyitva vannak;
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a szükséges pénz, annak fejtegetése 
nem tartozik ide. De hogy az árviz 
ellen meg kell védeni a fenyegetett 
vidéket, az természetes jogát képezi 
a lakosságnak.

Hozzájárul még, hogy ez az esz
tendő amúgy is közepes évekhez tar
tozott. A panasz tehát az időjárás 
kedvezőtlensége miatt jogosan és mél
tányosan általános A baji majd kü
lönösen az állampénztár fogja érezni, 
mely az ex-lex miatt ez évben üres 
maradt és mivel kevés a kilátás, hogy 
megteljék. Mindenfélekép a gazdának 
gyűlik meg a baja. Nem képes adót 
fizetni, nem képes téli szükségleteit 
fedezni, adósságait törleszteni, közvetve 
az egész ország megérzi a rossz ter
mést, mert a kereskedelem és ipar 
minden szála össze van kapcsolva az 
aratási viszonyok minőségével. A mint 
a kis patakból válik a dagadó folyam, 
úgy lesz nálunk az ipar és kereske
delem is, éppen és csakis, a kedvező 
aiatási viszonyok között vért és éle
tet tartalmazó tényezővé. Ha már most 
rossz az aratás, akkor a kisgazda, a 
munkás, közvetve, az ipar és a keres
kedelem és az állampénztár sinylik 
meg a rossz termést. Tudva levő do
log, hogy mi földmivelő állam va
gyunk. Exisztencziánk az édes anyai 
földhöz köt bennünket. És ha ez meg
tagadja áldását tőlünk úgy kétségbe 
kell esnünk. Magyarországon egy 
rossz esztendő felér egy külföldi nagy 
tönkkel, mert a mint ez ezernyi kis
iparost tesz tönkre, úgy nálunk amaz 
a kis gazdák ezreinek ex isten ez iáját 
ingatja meg.

A mint említők közvetlenül ezen 
a bajon segíteni nem lehet. Az elemi 
csapásokkal, mint jég, eső és áradás
sal szemben egyetlen perventiv intéz

Mivelhogy ezennel 
Tudtál adjuk titkon:
A hunyadi várban 
Senki sincs most itthon.

Hős Hunyadi hírlik,
Most halad Sebesnek 
László, Mátyás pedig, 
Amint tudod, gyermek. 
Negyedik az asszony —
No, de az nem számit, 
Holtra ijjed bizton szegény, 
Ha az ember rányit.

Veszedelmes csupán 
A barát, ha volna —
Ám ez alszik folyton.
Olyan jól megy dolga.
Mi többiek pedig,
Kiket itten látni.
Vagyunk az aradnak 
llivsége8 szolgái . . .

Három törők fatár 
Sebes lovat fáraszt, 
Hatalmas órának 
Úgy viszi a válasz*

kedés a biztosítás. Több okból ez 
sem mindig és nem mindenütt vállik 
be, de a súlyos csapások enyhítésére 
alkalmas eszköz. Most a midőn a baj 
már megvan arról kell elmélkedni, 
hogy iiogyan enyhítsünk romboló 
hálásán. Direct utón alig lehet. Mint
hogy jövedelmeink nagyobb részt a 
kivitt nyers termények és állatokból 
folyik be, arra kell törekednünk,hogy 
behajtsuk a vámon a mit a réven el- 
vesztettniik. Ebből a szempontból na
gyon fontos kérdés, hogy lesz-e ára 
a gabonának külföldön ‘í Ha nagy lesz 
a kereslet, természetesen megjön az 
ára is. Ellenben meglehet, hogy nem 
lesz gabonánk. E tekintetben a keres
kedelemügyi mininiszter biztató kije
lentéseket tesz, a mennyiben azt állítja, 
hogy Ausztria és a többi más ország 
is nagy megrendeléseket fognak tenni. 
Hogy ez a jövendölés bevállik-e, az 
természetesen más kérdés és sok min
den körülménytől függ. Adná a gond
viselés, a mely egyik kezével súlyt, 
a másikkal pedig felemel — hogy a 
kivitel állal legalább részben vissza 
nyerhessük azt, a mit nagy részben 
elvesztettünk a szűk esztendő követ
keztében.

MOHA SZOMBAT ES VfP&KE

A magyar fürdők.
Régi betegsége a magyar embernek, hogy 

semmit sem becsül meg igazán, a mi a magáé, 
nagy Széchényi, az első igaz európai értelemben 
vett magyar elsőnek hangoztatta fajunk hót fő
bűneiének egyik legsnlyosal bikát, az idegen maj- 
molását és szeretetét. F.s a nyavalánk azóta nem 
csak hogy nem csökkent, de még növekedett is. 
Eszmében, anyagban, kiilöml> nekünk az, a mit 
nem a mi hazánk termelt; és még a földet, leve
gőjét és vizét is többre becsüljük, ha nem a 
miénk.

A kalászérlelő júliusban vagyunk, abban az 
időszakban, a mikor mindenki, a kinek csak né
mileg módjában van, rövidebb-hosszabb időre le- 
tes/.i megszokott napi munka robotját és üdülésre

A hunyadi várban 
Pedig mély sirt ásnak.
Régi, titkos ellenségei 
A Hunyadi — háznak.

Cserna vize mentén s a Risztrán 
Lóhalálba vágtat Kapisztrán 
Még a föld is megreng alatta,
Tikkadt lovát meg se itatja.

Cserna vize messze szalad már,
A barát is Sebes alatt jár 
S mire fáradt lova letorpan,
Ott is van a magyar táborban.

„Hős Hunyadi ne menj Sebesnek,
Orvul támad rád az eretnek,
Jó barátid titkon eladnak.
Fordulj aram, vissza Hányadnak I

A bid láncza éjjel elsikordnl 
Sok eretnek titkon befordul,
S Hunyadvárát átkos vezérid 
A töröknek oda Ígérik.

Hős Hunyadi, siess, siess, hogy 
Meg ne érjük mig a hold elfogy,
Ne várd be, hogy lánczon virasszon 
László. Mátyás és a nagyasszony I* I

pihenőre megy, hogy uj munkára, uj tevékeny
ségre friss erőt gyújtson. Kiürülnek a városok és 
a felfrissítésre vágyók serege szétoszlik a világ 
minden tája felé: Betegek és egészségesek, ki 
gyógyulást, ki pihenést keresAO menekülnek a 
fülledt testhaluiazok közül, hogy a begyek és er
dők hősén s a gyógyító források habjai között 
töltsék a kánikula elviselhetetlenül forró napjait.

A magyar föld természeti kincsekben párat
lanul gazdag Fürdői és üdülőhelyei fekvés, klima
tikus viszonyok, vizhősóg, forrásaik ereje tekinte
tében nagy részt nem állanak mögötte a külföld 
leghíresebb világfürdőinek; egyikük másikuk fel is 
múlja a/okat. A Balaton, a pazar szépségekben 
bővelkedő magyar tenger környékén, mag” egy se
reg pompát üdülőhelyet kínál, a Tátra, a mely
nek tájai párjukat csak Schweiczban lelik. Erdély 
hévizei, bővelkednek fürdőhelyekben melyek nin
csenek a kényes európai komfortnak sem híján.

Hol van a világon szebb, jobb fürdő és üdü
lőhely mint pl. Tátrafüred, Trencsén-Teplitz, Pöt
tyén, Balatonfüred, Herkulesfür.lő stb.

Mégis mit tapasztalunk ? A magyar fürdőzők 
tömege még mindig állhatatosan és feltartózhat- 
lanul a külföld felé árad. Mindenütt a világ min
den táján, az összes divatos világ fürdőkben ma
gyar szó hangzik és magyar pénz cseng a svajezi 
alperhutt ótői az osztendei strandig. A magyar 
fürdők nagy része pedig üres, pang és néhány 
odavetődő idegenből él.

Sokkal nagyobb ennek a szomorú valóságnak 
a jelentősége, mintsem a felületes szemlélő gon
dolná A tömérdek magyar pénz, a mely itt az 
országban épen úgy megkaphatná a maga ellen
értékét, idegenbe megy és ezt követi múlhatatla
nul az a lucrum cessans, hogy hazai fürdőink, a 
melyek kincseiket hiába kínálják nem virágozhat
nak fel és tulajdonosaik minden áldozatkészsége 
mellett is elsenyrednek a kellő pártolás éltető 
melege hijján.

A magyar közönségnek, mikor üdülőhelyét 
megválasztja kétszer is meg kellene fontolnia, mi
előtt a külföld mellett dönt Ha már a magyar 
fürdők ellen felhozott panaszok : a komfort hiánya, 
drágaság stb. miatt mindinkább vesztenék igaz
ságukból. A természet pedig gyógyító erő tekinte- 
tébeu pazarul ruházta fel őket. Ha itthon keve
sebbet és rosszabbat találnánk, mint a külföldön, 
akkor is kötelességünk volna azt gyámolitani, a 
mi a mienk ; ha a hazai jót hanyagoljuk el, ez 
nemcsak bűn, hrnnm — ostobaság.

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.

|  X Ill. L eó p áp a  m eg h a lt.

Eg.y nagy ember költözőit el a más
világra, korunknak egyik legtiszte-

Régi, diadalmas várában Huny adnak, 
Évszázadok múltán egy fülkét mutatnak, 
Ott sötétlik még a lovagterem mellett 
S vÍ8zhangot ver benne ma is a lehelet.

Ahol ez a fülke a terembe ásít,
Innen hallgatta ki titkoR suttogása 
Tőrök követeknek, cselszővő uraknak 
Kapisztrán a barát, várában Ilunyadnak

Azóta már régen elfogyott a félhold 
Hunyad büszke vára maga is csak fél bolt, 
De e sötét fülkét a bujdosó ének 
Ma se hijja máskép: kapisztrán fülének

PAKOTS JÓZSEF.



MURASZOMBAT ES VIDÉKÉ 1903. ju liu s  26.

lcimsincltóbb alakja, ki mint fejedelem | 
a történet nagy személyiségei közzé j 
tartozik. A katholikus világ langleKu 
fejének ravatala előtt meghatva es im- 
dolattal eltelve állunk. Nagy ember, 
dicsőséges ember ravatala az, a kit 
az egyház dogmái emberfeletti lelki 
hatalommal ruháztak fel. Méltó gyászt 
visel érette a kutkolikus világ, mert 
Xlll. Leóval a pápaság történetének 
egyik legnagyobb alakja száll sírba. 
Róla el lehet mondani, hogy a pápa
ság nagy eszményét mint előtte ke
vesen közelítette meg, hogy a mit 
ez az eszmény a pápától mint ember
től követel, abból semmivel sem ma
radt adós s hogy észbeli tulajdonsá
gai, élettapasztalása és egy hosszú 
elei megtisztult bülesesége szivbeli 
nemességével egy színen állottak. A 
megboldogult pápának rendkívül nagy 
szerepe van a katholicizmusnak ama 
nagy fellendülésében, melyet az utolsó 
évtizedekben csodálkozva szemlélünk. 
Lángoló lelkesedéssel csüngött a ka- 
tholieizmus érdekein s óriási lendüle
tet adott a hittóritós ügyének. Hatal
mas egyénisége a világegyház roppant 
szervezetét egészen beragyogta, láng- 
esze mindenütt felcsillant s megter
mékenyítette a propagandát. Az ő ér
demeit a katholikus egyház fogja mél
tányolni és nemcsak méltányolni, ha
nem a jövőben megőrizni és azok szel
lemében fog tovább haladni.

— Dr. Grosz Em il egyetemi tanár, kor
mán) biztos Budapestről a mai napon városunkba 
érkezett. Idejövetele a trachoraások részére felállí
tani tervezett (paviilon) kérdésével függ össze.

Halálozás. Szakonyi Jenő segódtelek- 
kö/iywezetőt ísnjét súlyos csapás érte. Ilona leánya 
20 eves korában hosszas szenvedés után folyó hó 
24-én elhunyt. A család a következő gyászjelentést 
adta k i: .Alólírottak megtört szívvel jelentik a 
forrón szeretett, felejthetetlen gyermek, testvér és 
unokának szakonyi Szakonyi Ilonának f 1903. évi 
julius hó 24 ik napjának reggeli 6 órakor, életé
nek 21. évéhen. hosszas és kiuos szenvedés, ngy a 
halotti szentségek áhitatos felvétele után, a Min
denható és végtelen kegyelmű Istenben igaz hittel 
történt gyászos elhunytat. Az Istenben boldogult 
kedves halott hűlt tetemei folyó hó 26-án d. u. 4 
órakor fognak a muraszomh >ti kér. közös sirkertbe, 
a r k egyház szertartásai szerint, az anyaföldnek 
sí 'Ütni Az engesztelő szent mise áldozat pedig 
f hó 27-én reggeli 8 órakor fog a helybeli r. k. 
pii-bánia templomában a Mindenhatónak hemntat- 
l.ttni. Az örök Isten végtelen kegyelme lebegjen a 
korán elköltözött, drága hamvai felett. Muraszom
bat, 1903 július 24-én. Szakonyi Jenő és neje Sze
red)- Irma édes szülők. Erzsiké, Edith testvérek. 
ő z t  Szakonyi Zsigmor.dné Bakosa Róza. Csaplovits 
Ferenc/, és neje Agustich Antónia öreg szülők “ 
Fogadják részvétünket a sors csapásaitól sűrűn lá
togatott szülők.

— A dom ányok k ó rh ázu n k  részére. Já
rási közkórházunk javára eddig 1. Önagyméltósága 
Gróf Széchényi Tivadar h. t. t. ur 10 évre 2400 
koronát, 2 a vizlendvai körjegyzőség közsó ;ei pe
dig G00 koronát jegyeztek, 3. a muraszombati ta 
karékpénztár 200 koronát, 4. Károlyi Antal orsz. 
képviselő 100 koronát, 5. Bokrács község 5 K 80 
f-t adományoztak a nemes emberbaráti czélra, a 
melyért hálás köszönetét mond a kórházi bizottság.

— S iftár K ároly  bodóhegyi ev. lelkész fa
iskoláéi felügyelői állásáról lemondott. Helyébe fel
ügyelőnek I*aludt János bodóhegyi tanító hozatott 
javaslatba.

— A p áp a  h a lá la  alkalmá ból a szombat- 
bathelyi püspök elrendelte, hogy f. hó 2G, 27 és 
2b áu délután 0 órakor a templomok összes ha
rangjai egy óra folyásáig szóljanak, 29-én pedig 
ünnepélyes gyászmise tartassák, mely alatt félóráig 
tartó harangozás leszen.

M ulatság . A battyándi önkéntes tüzoltó- 
testület az ág evang egyház toronyórájának be- 
Kfirzési czéljából 1903 évi augusztus hó 2-án a 
templomtéren Battyándon tánczvigalmnt tart, kez- 
dote d. u 4 órakor Belépti d ij: családjegy 1 K, 
8-emelyjeg, 60 fillér.

, ,  Községi v a d ász te rü le tek  bérbe-
^  közigazgatási bíróság legutóbb egy 

községi vadászterület bérbeadása ügyében elvi je
lentőségű határozatot hozott Kimondotta ugyanis 

öntésében, hogy a községi vadászterület bérbe
adása iránt az árverés a községben magában, még

pedig rendszerint a községházánál hajtandó végre. 
Körjegyzőségekben tehát a körhöz tartozó közsé
gek vadászterületeinek nyilvános árverés utján 
való bérbeadására a körjegyzőség nem jelölhető ki.

— Óvó és tan k ö te le se k  összeírása. A 
kultuszminiszter rendeletet bocsájtott ki a várme
gye közigazgatási bizottságához, melyben értesíti 
azt, hogy az óvó és tankötelezettség teljesítésének 
ellenőrzése tárgyában a műit év folyamán kibo
csátott rendeletének ama utasításait, amelyek az 
óvó és tanköteles összeírások adatainak a nép
számlálási és anyakönyvi adatokkal való összeha
sonlítására vonatkoznak — tekintettel arra, hogy 
a szóban levő népszámlálól&pokuak a községi elöl
járóságokhoz juttatása a fent idézett utasításban 
megállapított határidőn belül akadályba ütközik. 
— egyelőre felfüggeszti.

— V izbefulás. A múlt héten három kis 
gyermek fuladt bele a bekeritetlen tócskákba a 
hegyvidéke.!. Két esetben lapunk mull számában 
adtunk hirt, a harmadik Őrfalun történt, u hol 
Rituper József harmadfóléves kis leánykája fuladt 
bele a bekeritetlen tócskáhft Az orvosrendőri vizs
gálat megállapította, hogy a szülők részéről gon
datlanság forog fenn, mire a szolgabiróság áttette 
az ügyet a kir járásbírósághoz, a mely meg
indította a gondatlan szülők ellen a vizsgálatot.

— K ésedelm i k a m a t és az  ex-lex. 
Bárczy László budapestvidéki pénzügyigazgató el
rendelte, hogy azon hátralékos adók után, melyek 
a törvényen kívüli állapot idejében válnának ese
dékessé, késedelmi kamatok számítandók. Most ezt 
a rendeletét Esztergom városa megfellehezte a köz
igazgatási bírósághoz, azzal az indokolással, hogy 
akkor midőn a törvényen kívüli állapot van és 
nincs jogszabály, a mely szerint adók addig, mig 
ez az állapot ta rt, behajthatok volnának, a törvé
nyes állapot beálltával ezek után késedelmi kamat 
nem számítható, mert ezek az adók csak a törvé
nyes állapot beálltával ezek után késedelmi ka
mat nem számítható, mert ezek az adók csak a 
törvényes állapot beálltával válhatnak esedékessé. 
Esztergom városa nagyon helyesen cselekedett, hogy 
ebben a kérdésben, — bár az jogászaink előtt 
kétségtelenül tisztán áll — elvi határozatot pro- 
vokkál, a mely a jövőre nézve is kizár majd min
dennemű félreértést. A/, utolsó négy év alatt immár 
másodszor élvezzük az ex lex örömeit, ki tudja, 
hogy mit hoz a legközelebbi négy év.

— A m a g y a r  te rm ék ek  védelm e. A 
magyar ipar, kereskedelem és mezőgazdaság érde
keinek megóvására és a magyar termékek iránt 
való szeretetnek a magyar közönségben való feléb
resztésére megalakult múlt hó 14-én Budapesten 
a „Magyar Védő Egyesület". Az. egyesület czéija: 
a hazai ipari és mezőgazdasági termelés, hazai 
munka és kereskedelem védelme és fejlesztése. A 
magyar birodalom gazdasági és ipari termelésének 
védelmét és fejlesztését ezélzó mozgalmak és az 
e czélokra törekvő érdekeknek egyöntetű és or
szágos képviselete, úgyszintén o czélok érdekében 
alkotott törvények, rendeletek és hatósági intéz
kedések gyakorlati végrehajtásánál a hatóságok 
támogatása és a végrehajtás ellenőrzése. Hogy ezt 
a czélját az egyesület elérhesse, teljes erővel oda 
fog hatni, hogy a magyar birodalom határain beiül 
a belföldi termelés a külföldi árubehozatalt nél
külözhesse. a közvéleményt, fogyasztókat, kormányt 
és törvényhozást ez ügyekben tájékoztassa, hogy 
ellenőrizze a közszállitásokat. hogy gyakorlati utón 
a hazai termelés fejlődését előmozdítsa. Az egye
sület fővédnökéül József ÁgOBt főherezeget és 
Vaszary Kolos herczegprimást választották. Az 
egyesületnek mindenki tagja lehet. Az egyesület 
kereskedőinknek itt kiilörösen ligyelmükbe ajánl
juk, mert itt leginkább ki vagyunk téve a külföldi 
áruk behozatalának. Már pedig az egyesület olyan 
czélokat akar szolgálni, melynél nemzetibbet nem 
sok egyesület írott még zászlójára, tehát nemcsak 
czélszerü, hanem hazafias kötelességünk is ez egye
sületet működésében támoga'ni

— A  szülök figyelm ébe. Tisztelettel alul
írott bátorkodom értesíteni a gondos apákat, 
anyákat, hogy elvállalom itt helyben a magánta
nulók előkészítését » polgári iskolára ; adók taní
tást zongorán, czimbalmon, rajzban és festészet
ben. — Mura-Szombaton, 1903. julius 15-én.

AndalitB Irma. oki tanítónő.

családbó l Való fiú

tar)0 i)czúl
fe lvétetik.

Toroka György,
vas- és  lü sze rk e re sk ed éséb én .

a l s ó - l e n d v A n .

OOOOOOOOOOOoOOOOO
546. szám.

Meghlyó.
A szentgotthárdi szolgabirói hivatal mint I. 

loku iparhatóság f. hó 13-án kelt 3797. számú ren
deleté folytán Horváth Jínos és társai mint kör
mendi kiküldöttek által beadott kérelmükből kifo
lyólag a szentgotthárdi kerületi betegsegélyzőpónz- 
tár hivatalos helyiségében folyó évi augusztus hó 
2-án d. e. 9 órakor

ren d k ívü li k ö z g y ű lé s t
fog tartatni, melyie a t. közgyűlési kiküldöttek 
azzal hivatnak meg. hogy a fenti határidőben nem 
határozatképes számban való megjelenésük eseté
ben a közgyűlés a fenti számú rendelet alapján 
folyó évi augusztus hó 9 ón d. e. 9 órakor, ugyan- 
csak'az iparhatóság által megállapított s kitözött 
napirend fentartásával fog megtartatni.

N a p i r e n d :
1. A beteg családtagok ingyenes gyógykezel

tetésük iránti határozathozatal.
2 Ennek következtében szükségesnek mutat

kozó tagdijjárulók 2%-ról 3% ra leendő feleme
lése tárgyában

3. A tápdijak 1 koronára leendő felemelése.
Szentgotthárd. 1903. évi julius hó 19.
Az iparhatóság meghagyásából:

F E N U S Z  JÓ Z S E F ,
a szentgotthárdi kar. ketegse;él|ző- 

pénztár elnöke.

oooooocoooooooooo

Csak rövid időig

H artm ann  H en rik
fényképészeti müintézet

M u ra s z o m b a to n ,  N O V Á K -fé le  bázbaQ .

Mindennemű fényképészeti felvételek. — Mi- 
matur-photo emaille-képek. Nagyítások és után
zatok régi fényképek után is — Fény nyomat és 
chlichék. — Első rendű kivitel. — Számos írás
beli elismerések betek inthető k.

A n. ó. közönség becses pártfogását kérve 
kiváló tisztelettok

IIARTMANX.

A megrendelt munkák itt lesznek kiszolgáltatva

T. a ra tó g a z d á k !
Értesítem t. aratógazda urakat, 

hogy a szokásos

B eirókönyvek
(ni u n k tisa d ó skü n yrek  i

már elkészültek s melyeket hazajö
vetelkor mindenki átveheti.

Tisztelettel:

Ú J H Á Z I .

I n  h  r  M á r i a  vew észeti tisz tit* LUIJÍ lvla lld  és müfestö intézete
(eze lő tt Kronfusz). o>
Megbízások átvétetnek: q  2?

V il i. ,  B a ro & S -ú tcza  8 $ . ■“  =



4. MURASZOMBAT ÉS v id é k e 1903' julius 20.

- K E K
ruha-m osáshoz

a l e g j o b b  k é k i t ő s z e r .
—  Törvényesen védve. —

Mosó intézetekben, háztartásokban a 
le g k e d v e lte b b  rnhakékitő. 

O lc s ó  ó s  k e lü lm u lh a t la n  I 
K i  a  ü v e g  2  4  f i l l é r ,  tízszer! mosáshoz 
elegendő, — 1 nagy üvegy 1.60 korona, 

V, üveg 1 kor.
p ^ -  K a p h a tó  m in d en ü tt.

Utániatoktól óvakodjunk.
Kap ha tó : A sc h er B . é s  F ia  czógnól 

M U R A S Z O M B A T B A N .

K;yártótfoa 3íocksinger testvérek  v $ g y $ s z$ ti g y á ra

1 1]% b ©  G §  f e t v i l § é r d é m i  f i t i r i m % b %

i
1
1
i

i

i

Tannlngens s S S S . « . S
> szaluk t i  togikBik f l Q  A  | |  t. ü l t :  

legeilegjohh az 88 flIL
Czemy-féJe keleti u  ______  . „  .

R Ó Z S A T E J  z í - - - - - - - t s
FiuiltMM Mp b H ) l  M a  Na. M t. GM laMpii. 1

Köhögési teaéshurútpor
a SL Georgs-gyógyszertárbiSl Wien Y/3 

v immergasse 83. Orvosi rendolet sierint kő* 
.<zitvov Jótókony hatással bir a lólegtö o te r ' 
vekre, nyálkaoldó köhögési inger csökkenté, 
a rokodtsóget és torok-csiklandozist megnfiBr 
tctL- Por 50 kr.. a hozzá való töa 60 kr.'nMtal 
szállítás 20 kr. csomagolási dU’portó nélkül. 
2 somagnál kevesebb nem küldetik. — Kötjük, 
a Szent György-fóle gyógyesertár védjegyét 

velőmbe venni, ezon hirdetést pMto Űvágal 
és megórjnl exiveakodjék. . ____ v

f budapesti maloméjsitészef 
= és gépgyár

p o p V i n e c z  é s  He j ő l e r
BUPAPEST, VAC2J-UL UlyV.

0YAHT,
B E N Z IN  M O T O R O K A T  ÉS 
B E N Z IN  L O K O M O B IL O K A T  
szelepes vezéeywüvel 2 -50 lóerőig. 

Megbízható képviselők kerestetnek

V I D É K I  T A K A R É K P É N Z T Á R I  
a ^ H ^ :  R É S Z V É N Y E K R E . = = = = =
■ O t f V J R Q V K K R K ,  Á L L A  M l ‘A  1 M R O U H A

K Ö L C S Ö N T  - "  '
m iié . t i n i k u l  v tiiiám iT iu r u r i m i i  iillitt

I P B L V I L A O O S IT A S IJ N K  I N G Y E N E S  _ _

HECHT BANKHÁZ V
BUPAPEST, ferenceiekteke e.

w  M A G Y A R  IP A R  v i
KSvoU móo felsorolt s a jit  kíM itm tnyú Jó minőségű án jl_  

A r ) f f l y i ó k Ó t  áttekintésre a j á n l j u k . ^
drP. Pécsi ptroe papl an. . . . .  |  fii eb
•  bordoa .  .  ............................... ...... .  t  .  00
.  Satin Chachmir paplan .......................... 0  .  00
•  á tlaa i Cachmir p a p l a n ..........................  ,  » • .  90
.  selyem atlaaa ....................................................B . f i O

rés«0 volin a i a l r a U ..............................................4 . W
.  Crtn é t  afn<)u« ......................................... T .  —

munwMt műire ...........................Z.ZO
d r t .  ácséi sodrony á g y b e té t ...............................A .  10

párnázott ruganyos m a i r a t a .....................1 5 . ——*------- ------------  . 10 . -

Gichner Mór és Testvére
Baéapaat, IV., M nzem a-tórtt 27. szám.

M E U ST E IN  FULCIP
O z u k r o z o H

k a a h a | !6  l a b d a c s a i
itt faár árok ót* % legelőkelőbb orvosok, mint has

hajtó ét oldószert ajánlanak, nem gátolják at emész
tést ás teljesea ártalmatlanok,, Csukrozott külsejük 

▼égett még gyermekek is sdveseo veszik.
En ffjMM tottfaué áeftsj MIB, egy tokonss, ttaly I dobozt, 
tokát IN pttóit tartatul átok t kar. -  2 tor. 45 filL áltagos 

Mw n  ltol 1 tótom gorttooatouo kllfcttk no«.
ó v á s i  utánzásoktól különösen óvakodjunk.

NEUSTEIN FŰLÖP
•Szent Ufóihoz* czímaeit gyógyszertára 

Wien. I., Mtnkengasse A.

R E IC H  L. F IA I
•nuRnsiE a . és tv. Rím ulUR

: .UDAPEST, VII. Ver., Lövölde-tér 2 s«Ém.
AjtoljU Iny.h ...íw ete. .>**■* é. r».—

1 j Jankókat legolnabb árak melleit én pedig
1 láda tt. MO árt. II nczlál *<m». fehér » *Dá*«. kék (aqu*

úrin) mmO lypkéfjlUexkét talppal »agy talp nélkül U  k trtsa  
1 Léda kk  M0 á r i  gam taftlaczkef gummigy«rs»rt e» e»eg-
. ilyóval ellátva, fehér vagy viligoe kék laquamarsnl^mmo.

■Siállttáa a cpomagnlíti^beleértve. budapesti pályaudvarig bér 
. atve. káaapéailsetéa elleaébea J*/« aeoalé — 10. tá-ln reodeléa 

mi* »•/. raba* Má* aagy^guak te  különféle ájulunk lOrvéayeora

Mi Oakölus&gel

m«n*j 120 légkor tt}
miOatik Megjegyfük még. bőgj 

iá eypboapalaeikalnk Magyaromtg

Eí! CsatohiDgaer, a Trombinó. ^
ön  r tk iden  tan ítá s é s  hangjegy Ism eret 
né lkü l 9 V *  saonnal ~ U 0  trombitálhatja 
a  legssebb dalokat, tánesokat, indalók*t. 
úgymint: .bökkmgeoi trombitást*. .Bei 
niubl hőse*. .Verlaseea verlSKsen* .Btut- 
per*, .lMo Pont im W»lde*. .Raderiky- 
Indulo*, JaKdsiRjtala*, .Dii méla G W , 
.Laadntrefohec", és s r f  tiibb mint iOO 
mi* válogatóit zenedarabot a  mi njosnan
jöjtange T r o m b i n ó
•- — u_.f» nikkel trombitánkon. ■ .a  

A trombinó s  legucuácstÓ M bb találmánya a  Jelen ‘kornak. 
mely mindenütt feltűnést ke lt; kDIDnósen ba valaki társaságban 
hirtelen mint trombinó v irtouz lép fel. holott esen tudásáról ázelótt 
senkinek sejtelme sem voJ|. Szám talan  dal Játszható rajta  minden 
fárad tság  nélkül, csupán a  hozzávaló hangjegy beillesztésével.

E lragadó zene, szép,erőt hanggal.~ fH | HluraltosUtó mulatság 
a Malidban, társaságokh*n és ünnepelje len , legmulauahibb kísérő 
kirándulásokon, kerékpáron, gyalog, kocsin vagy Caolánkon. Boáké 
kíséretre t i  tánezzene Játszósáft 1? Igen a lkalm a. A TiomMaó ára 
kOnnjü utasítással: l-fajia finoman r u A u n u s  ée fl hanggal 3  fit 
60  Itr. 11-fajta flnoman nikkele zve IS hanggal 8  írt. Kottasaaljagok aa 
I. fajtákul JO  kr. II. fajtához 8 0  Itr. Kizárólagos szétküldés utánvéttel:

Kerti:: Heiürlch Wien. I„ PleUctnnarkt Kr. 18-992.

j fontos ninisB nnjunujuk!
A lapttta lo ttlN

M  u u a  ti*

T a u s k y  J . F ia l
nAs- és l i t lcs isdlik -o ir t lii

Pozsony
s  .je lé in  trRuriétst, s»ir
ktilonféiu ctéW*«*iöeii nsszeillitott 
keiMgye-kAinágvateMlitt tanai- 

aeaa, %éfM 8t*SM mejhozatr'

M«)bUbalé ezágl
IvUay*; lo N tt  árait I

Jé anyai I ,

^ V érgyó^y itá .s  (Hemopatia). Uj és ere
űcü i5  év ó:a kipróbált gyógymód, a meb 
h.iznnk és a külföld jobb köreiben általáno 
e isin résnek örvend. Rendkívüli jó sikerre 
lesz alkalmazva asthma, szív-, gyomor-, hólyag 
Ss idegbajokban, vér- és bőrbántalmak ellet 
is kizárja az elmezavar és szélhűdés beálltát 
A kezelése kellemes, nem gátolja a betege 
lapi foglalkozásában és tartós, gyökeres gyó 
gyúlási eredményez. E  gyógymód mcgalapitój? 
Or. Kovács J fővárosi orvos, a kinek Buda 
pesten, V., Váczi-körút 18. sz. alatt egy, ezer 
:zélra berendezett orvosi rendelő intézete van 
melyet mindazoknak legmelegebben ajánljuk 
a kik a fent elősorolt bajok valamelyikéber 
szenvednek. Dr. Kovács J* levélbeli meg 
Keresésre készségesen válaszol.

SZABADALMAKAT,
Ektéxesitű vallalai

P Á j B X X O R Í T Ö R V B n f C Z é q )  . .

BUDAPEST. ERZ5E5ET-KÚ RUT lZ.
i J i i s s a M

r m u é ic á c o I

A Richter-fóle

U N IH E N T Ü H  CAPS. COHP.
H o r g o n y  -  P a in  -  E x p e l l e r

egy) régi kipróbált háziszer, a mely már több mint 
33 ér óta megbízható bedörzsöli*fi! alkalma*tátik 
kitnéaytti. ctizail és ■cgkiltiekitJ.
Tntóg. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
ii i — óvatosak legyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a,ilUrqaaf" védjegygyei ás a„Iickttr"c«ég- 
jegyzéssel fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. es 2 k 
árban a legtöbb gyógyszertáiimn kapható i 
Főraktár: T ö r ö k  J ó ra e f  gyógyszerosznel
Budapesten.
Ftichter F. -Ad. ós társa,

ceAjz. és klr.' udvari exáUltók. 1
_________ R udo le tad t. . .  _ . _ .

Hirsohl N.. Muraszombat.




